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Nous avons savouré de bien bons moments sur votre île de rêve... 

Merci, Jean-Claude et toute la compagnie ! 

Thank you Jean-Claude and the whole company 

for the wonderful moments we enjoyed 

on your island of dreams ... 
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Fondée en avril 1991, l'Association des familles Perron d'Amé-

rique inc. est un organisme à but non lucratif qui a pour objec-

tifs: 

de répertorier tous les descendants en ligne directe ou par 

alliance des ancêtres Perron 

de faire connaître l'histoire de ceux et celles qui ont porté 

ce patronyme 

de conserver le patrimoine familial 

d'amener chaque Perron à découvrir ses racines et raconter 

sa petite histoire 

de réaliser un dictionnaire généalogique 

de publier quatre fois l'an le bulletin Vue du perron 

d'organiser des rencontres régionales, des rassemblements 

nationaux et des voyages Perron 

de promouvoir et favoriser diverses activités 

d'accroître et favoriser les communications et les échanges 

de renseignements généalogiques et historiques entre ses 

membres 

de susciter le sens d'unité, de fierté et d'appartenance parmi 

ses membres. 

Founded in April 1991, the Association des familles Perron 

d'Amérique inc. is a non-profit organization that pursues the 

following objectives: 

to document all the descendants, in a direct line or by marriage, 

of the Perron ancestors 

to make known the history of all those women and men 

who bore that name 

to preserve the family patrimony 

to prompt every Perron to discover their roots and tell their 

own story 

to build-up and publish the family tree 

to publish Vue du perron four times a year 

to organize regional meetings and nation-wide gatherings 

as well as Perron trips 

to promote and encourage various activities 

to increase and encourage communications as well as historical 

and genealogical exchanges between its members 

to instill a sense of unity, pride and belonging amongst its 

members.  

ADHÉSION ð MEMBERSHIP  

 
Membre actif (Regular member)  Canada Outside Canada 
 1 an / 1 yr ...................20$Cdn .............  25$Cdn 
 3 ans / 3 years ............55$Cdn .............  70$Cdn 
Membre bienfaiteur (Benefactor) ....40$Cdn 
 
Droits dôadh®sion: carte de membre - Passeport-Perron - bulletin 
Vue du perron (quatre parutions par année) - renseignements 
historiques et généalogiques - rencontres et activités sociales - 
assemblées annuelles... 
Membership Privileges: Membership Card - Perron-Passport - 
Vue du perron bulletin (4 per year) - historical and genealogical 
information - meetings and social activities - annual meetings... 

CONSEIL D'ADMINISTRATION  2011 - 2012 
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Présidente .......................................... Manon (Val dôOr) 
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Rhéal  .................................................  (Ottawa) 

Robert  ...............................................  (L'Anse-Saint-Jean) 

BULLETIN  
 

Comité: Cécile, Raymonde, Rita et Suzanne 
 

Tirage:  320 exempl. / Prix: 3$ non-membres 
 

Note: Dans le texte, le masculin représente aussi le féminin.  Si les auteurs 
sont responsables de leurs articles, de son côté la rédaction se réserve le droit 

d'y apporter les corrections exigées par la langue et la forme. 
 

Vous pouvez nous rejoindre: 

Téléphone: (514) 696-0835 - crperron@videotron.ca 
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Chers membres, 

 

Je retournais chez moi avec mon conjoint et ma mère en me remémorant la belle fin 

de semaine que nous venions de passer.  Quoi de plus merveilleux que cette rencontre 

de membres fid¯les et cousins Perron dans un site enchanteur comme lôIsle-aux-

Coudres! 
 

Apprendre, partager et découvrir, voilà les raisons de conserver nos rassemblements 

annuels.  Chaque coin de r®gion poss¯de sa parcelle dôhistoire qui est aussi capti-

vante que toutes les autres. Venant dôune r®gion aurif¯re et de foresterie, cette initia-

tion ¨ lô®poque des voitures dôeau a suscit® chez moi un vif int®r°t dans un domaine 

qui mô®tait totalement inconnu.  Un grand merci ¨ Jean-Claude et son équipe pour ce 

rassemblement superbement réussi. 
 

Bravo aussi aux quinze membres qui ont renouvelé leur adhésion le jour du rassemble-

ment ¨ lôIsle-aux-Coudres et aux neuf nouveaux qui se sont joints. Merci pour votre confiance 

et votre appui! 
 

Je félicite Gaby pour ses quatre années à la présidence et lui souhaite un beau début 

de retraite. Je remercie les membres de môavoir accord® leur confiance.  Côest avec 

joie que jôentreprends ce nouveau mandat avec les membres du Conseil qui sont 

pleins dô®nergie. 
 

Notre Association continue sa marche et nous allons travailler fort envers le recrute-

ment et le maintient de notre membrariat.  
 

Je suis confiante que la venue des capsules historiques à la télévision suscitera un intérêt chez 

plusieurs Perron ¨ vouloir en savoir dôavantage sur leurs racines et, par cons®quent, amener 

de nouveaux membres dans nos rangs.  Jôinvite les internautes ¨ consulter le site suivant 

sur le Web: «lequebecunehistoiredefamille.com». Les capsules sont présentées à TVA les lundis, 

mercredis et vendredis à 7h35 dans le cadre de Salut Bonjour! et ¨ 18h57 quand lô®mission 

Le cercle prend fin. 
 

Le Conseil dôadministration se r®unira tr¯s bient¹t afin dôorchestrer les objectifs de 

la prochaine année et trouver réponse à vos questions parmi lesquelles vérifier la 

possibilité de tenir nos assemblées annuelles hors Québec/Canada. 

 

Je vous reviens au prochain bulletin avec le résultat de nos délibérations. 

 

À bientôt ! 

 

 

 

Manon 

Message de la Pr ésidente  
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Dear Members, 

 

 

On my way back home I was going over the beautiful week-end that we had just experienced. 

Thereôs nothing more wonderful than meeting with faithful members and Perron cousins 

in as charming a place as Isle-aux-Coudres. 

 

The reason for meeting every year is to learn, share and discover.  Each region holds 

its own bit of history which is as captivating as any other.  Coming from a region of 

gold mining and forestry, I was quite impressed by that initiation into a domain that 

was totally unknown to me, that of early navigation at the time of the voitures dôeau. 

Thank you to Jean-Claude and his team for a very successful gathering. 

 

Bravo as well to the fifteen members who renewed their membership at our Isle-aux-

Coudres gathering, and to the nine new members who joined our ranks that day. 

Thank you for your confidence and support! 

    

I congratulate Gaby for her four years as president and wish her well upon her retire-

ment.  I thank members who put their confidence in me.  I am very happy to start this 

new mandate with my fellow administrators who are filled with energy. 

 

Our Association keeps forging ahead and we will put all our efforts toward recruiting 

and maintaining a healthy membership.  I am confident that the advent of family history 

segments on TV will encourage many Perrons to learn more about their roots and 

thereby increase our membership.  I invite all Internet users to have a look at the 

website « lequebecunehistoiredefamille.com ».  The family history segments are aired 

on TVA on Mondays, Wednesdays and Fridays at 7:35 at Salut Bonjour! and at 18:57 

at the end of Le cercle. 

 

The board of directors will soon meet in order to set this yearôs goals and find answers 

to your questions including whether or not it is possible to hold our general annual 

meetings outside Quebec/Canada.  I shall return with the next bulletin and give you 

the results of our deliberations. 

 

See you soon ! 

 

 

 

 

Manon 

 

          

 Message from  the President  
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NOTE DE LA RÉDACTION... 
 
 

 

Comme promis, ce bulletin est un peu plus gras que le dernier. En fait, depuis 2006, côest le premier bulletin dôautomne 

qui remplit 32 pages. Et du beau contenu grâce à tous nos collaborateurs. 
 

Deux de ces collaborateurs, Jeannine et Gilles, ont enrichi lôarticle principal de leurs observations. Merci de ces détails 

qui font revivre en nous tous les heureux moments du rassemblement de lôIsle-aux-Coudres. Comme de 

raison, pour ce qui est des photos, lôespace du bulletin est limit®, mais elles sont affich®es en grand nombre sur notre 

site web. Nous remercions Pierre qui a de nouveau accepté de jouer le rôle de photographe officiel à nos 

retrouvailles. 
 

La synth¯se de la page 16 donne une id®e du degr® dôappr®ciation des participants au rassemblement de 

même que leurs impressions et suggestions. À la page suivante, en quelques lignes, Jean-Claude et Gaby 

nous font part de leur réflexion et leur gratitude.  
 

À la suite des communiqués du Conseil, deux pages sont consacrées à la mémoire du Père Toussaint Perron. 

Les rapports annuels énumèrent les actes des administrateurs (p.21) et font état de la situation financière 

de lôAssociation (pp.25,26). Pour ceux qui ont la nostalgie de la chanson de lô´le, voyez à la dernière 

page-couverture ce que Roger de Jonquière nous a si gentiment fait parvenir avant le rassemblement de 

lôIsle-aux-Coudres. 
  

Le prochain bulletin comprendra un article de M. Richard Lyness. Si vous avez des nouvelles de famille à 

faire publier dans le bulletin dôhiver, veuillez nous les envoyer avant la fin de novembre. Merci et Bonne 

lecture!  

EDITORôS COMMENTS... 
 

 

As promised, this bulletin is somewhat fatter than the last one.  As a matter of fact, this is the first Fall bulletin, since 

2006, to comprise 32 pages.  And thanks to all our collaborators, its content is sure to please you. 
 

Two of those collaborators are Jeannine and Gilles who helped write the main article, and we thank 

them.  The richly detailed texts they provided bring back every moment of every activity spent at Isle-

aux-Coudres.  Of course when it comes to photos, space is limited in the bulletin.  However there are lots more on 

our website.  We thank Pierre who, once again, volunteered to be official photographer during that 

week-end. 
 

Page 16 gives a sense of participantsô appreciation of the gathering and states their comments and suggestions.  On 

the following page, a few lines from Jean-Claude and Gaby in which they express their reflection and 

gratitude. 
 

Right after the news from the board of directors, two pages are dedicated to the memory of Father Toussaint Perron. 

Annual reports describe committee activities (p.23) and show the financial situation of the Association 

(pp.25,26). For those of you who are nostalgic about that special song of Isle-aux-Coudres, go to the last 

cover page and see what Roger of Jonquière so kindly sent us prior to the gathering. 
 

The next bulletin will bring you an article by M. Richard Lyness. If on your part there are any family 

news that you would like to publish in the Winter bulletin, please send it before the end of November. 

Thank you and enjoy your bulletin! 
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 Lô´le de r°ve é toujours aussi enchanteresse quôen 1996 
Par Jeannine Perron (293), Gilles Grondin (847) et Cécile Perron (129)  

E ncore une fois, ¨ lôinvitation de Jean-Claude, des 

Perron dôun peu partout accompagn®s de 

parents et dôamis, se sont all¯grement rassembl®s ¨ 

lôIsle-aux-Coudres. Et encore une fois, ce fut la grande fête, 

cette fois, en célébration du 20e anniversaire de notre 

Association. 

Plusieurs sont arrivés la veille et en ce samedi matin, 

la foule sôempresse de passer ¨ la table dôaccueil o½ 

les attend, avec un grand sourire Jean-Claude, lôh¹te de la 

fête, assisté tour à tour de sa fille Marie-Noëlle, sa soeur 

Claudette et deux membres de son comité: Christiane (631) 

et Claudine (795). Avec sa carte dôidentification, chaque 

personne reçoit aussi un présent du comité organisateur: 

un signet tr¯s repr®sentatif des Perron de lô´le, conu 

par Pascale Perron. La présidente Gabrielle (313) est là 

aussi qui remet à chaque participant, en souvenir du 20e, 

un joli sac fourre-tout affichant le blason des familles 

Perron. Comme il fait bon de revoir le beau décor 

rustique de lôh¹tel Les Voitures dôEau o½ nous aurons sans 

doute la chance de nous entretenir avec le Capitaine 

Éloi Perron (592). 

Les membres qui ont leur passeport Perron passent voir 

George (491) au stand de lôAssociation pour le faire 

estampiller. Plusieurs font renouveler leur adhésion; 

nous accueillons aussi de nouveaux membres et dôautres 

sôenqui¯rent aupr¯s de Michel au sujet de leur lign®e 

ancestrale. De petits groupes se forment ici et là pour se 

saluer, échanger leurs nouvelles et se rappeler de 

bons moments pendant les quelques minutes quôil reste 

avant que ne commence la première Visite guidée 

du tour de l'île. 
 

« Dès 9 heures trente, samedi, c'est le grand départ 

pour le tour de l'île. Tout le monde est en forme pour 

emmagasiner toutes les informations de notre guide, 

Michel (593), fils du Capitaine £loi. Lôon sent dôembl®e 

quôil est comp®tent et amoureux de son ´le. 
  

Première étape: Mus®e Les Voitures dôEau 

Situé sur la Pointe à Antoine, région des Perron, et 

ouvert au début des années 1970, ce musée se veut 

un rappel de la navigation d'antan. Le Capitaine Éloi 

Perron, qui a lui-même navigué pendant 40 ans, est 

le propriétaire du musée et l'un des derniers témoins 

de cette époque. 

Des pièces de collection témoignent de l'évolution 

des bateaux qui assurèrent le transport des marchandises, 

surtout l'été, entre les villages et les villes de Québec, Trois-

Rivières et Montréal. 

Les bateaux à voile furent vite remplacés par les ba-

teaux à moteur diésel dont le `Kahlenberỳ en montre ici. 

Le majestueux Mont St-Louis, bateau du capitaine £loi, 

que nous visitons de la cale à la timonerie témoigne 

de l'époque rude et exigeante de la vie des marins. 

Théodore et Josiane, barques de p°cheurs, donnent l'oc-

casion de rappeler leurs exploits à l'anse à Michon. 

Michel nous enseigne avec passion, les marées et l'utilit® 

des bouées rouges, vertes, noires, numérotées, sur le 

Saint-Laurent. 

À partir de 1930, un traversier assurait le trajet entre 

l'île et Saint-Joseph-de-la-Rive: la goélette Isle-aux-

Coudres. De nos jours, deux traversiers font la des-

serte, ce sont le N.M. Joseph-Savard et le N.M. Ra-

disson. 
 

Deuxième étape: Moulin à vent et Moulin à eau 

En 1752,  il nôy avait quôun seul moulin ¨ vent ¨ la 

pointe de l'Ilette (ou lôIslet) pour moudre le grain et 

subvenir aux besoins de la population. En 1773, on 

en érigea un autre à la côte de la Baleine, mais les 

insulaires manquaient toujours de farine. Côest beau-

coup plus tard que les habitants obtinrent des Jésuites du 

Séminaire de Québec la permission de construire un 

moulin à eau qui fut érigé en 1825 sur la rivière Rouge. Le 

moulin ¨ vent de lôIlette fut ®ventuellement abandonn® et 

démoli, et on en bâtit un autre près du moulin à eau 

en 1836. Ce sont ces mêmes moulins que nous visi-

tons aujourdôhui. Un peu plus tard, on construirait la 

maison du meunier (1910-1915); Étienne Bouchard 

habiterait le deuxième étage. 
 

Au Moulin à eau, nous assistons ¨ une d®monstra-

tion de mouture de blé et de sarrasin. Il est même 

possible de se procurer de la farine fraîchement moulue sur 

de véritables meules de pierre à la méthode d'antan. 

La visite est habilement commentée par Myriam qui nous 

distribue des échantillons de grains de moutures dif-

f®rentes, et nous parle de lôauge qui apporte lôeau au 

moulin. Le jeune meunier nous explique le fonction-

nement de la grande roue, de la meule principale et 
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des engrenages, et nous fait une démonstration de 

mouture de sarrasin. Une agréable odeur de farine envahit la 

pièce. Côest au sous-sol que nous pouvons voir de nos 

yeux et entendre de nos oreilles comment fonctionne 

lôengrenage du moulin. 

Il fallait vraiment °tre en forme pour se rendre jusquôau toit 

du Moulin à vent. Ce toit tr¯s sp®cial est amovible et 

sôajuste ¨ l'aide d'une perche pour capter le sens du 

vent. Par cons®quent, dôo½ que soufflait le vent, le moulin 

restait fonctionnel. Quelle visite enrichissante de ces 

bâtiments! Plusieurs d'entre nous sôarr°tent ¨ la boutique et 

rapportent en souvenir soit de la farine, soit des livres de 

recettes ou des îuvres dôartisans locaux. 
 

Troisième étape: La Cidrerie Pedneault 

À la paroisse Saint-Bernard, au centre administratif, nous 

sommes accueillis à bras ouverts ... et à bouteilles 

ouvertes. Nous y dégustons du cidre aromatisé à la prune, à 

la poire, à la pêche, entre autres. Fait remarquable, la famille 

Pedneault est propriétaire de cet établissement depuis 

des générations. Oui, la fierté se vendait en bouteilles ... et 

les Perron en profitent pour sôen procurer quelques-unes. 
 

Et nous continuons de rouler autour de lô´le. Tout le 

long du parcours, nous rencontrons des croix de chemin, 

témoins de la foi des habitants. On s'y réunissait pour la 

prière. La petite chapelle Saint-Pierre servait de re-

posoir pour la Fête-Dieu. Au loin dans le fleuve, 

nous remarquons le pilier du óvieil indienô nomm® 

ainsi par les anciens à cause de la ressemblance. Fait 

à noter, la mer ne recouvre jamais ce pilier. Quant à 

la roche pleureuse, la l®gende raconte que la fianc®e 

de Charles Desgagn®s sôest transform®e en pierre et le 

pleure toujours. Il est parti en 1805 vers les vieux 

pays sans jamais revenir. Au loin dans la ópointe du 

bout d'en basô, on admire une statue bleue dite 

Notre-Dame-du-réel - en fait, Notre-Dame-de-

l'Assomption - érigée en 1960 par Horace Pedneault 

en reconnaissance de sa guérison. Puis un dernier 

spécimen rare: la maison croche, attraction sp®ciale 

des touristes. Les fenêtres sont croches... méfiez-

vous des faadesé 
 

Merci à Jacques Cartier qui a découvert cette merveilleuse 

Isle es Couldres en 1535. Merci ¨ Michel qui a su 

agrémenter ce voyage de détails riches et savoureux. 

Il a le talent du raconteur. Nous l'avons écouté long-

temps avec plaisir; nous attendons son livre... pour y 

retrouver tout ce savoir et ce grand amour quôil porte 

à son île.» (Jeannine) 
 

Les ótouristesô Perron qui reviennent du tour guid® 

ont-ils rencontré par hasard le tandem de Fabrice et 

Marie-Gabrielle Perron qui faisaient une randonnée 

en privé? Vers midi, on se rend au casse-croûte Le 

Mouillage avoisinant le mus®e. Un l®ger go¾ter sous 

le soleil et quelques moments de détente entre amis, 

rien de plus relaxant et apprécié. Certains vont marcher 

aux alentours et en profitent pour photographier la 

plaque commémorative érigée en 1996 à la Pointe à 

Antoine. En après-midi, pendant que le deuxième 

groupe se met en route pour leur tour de lô´le, certains assis-

tent ¨ la pr®sentation dôun court m®trage de Pierre 

Perreault intitulé Côest le beau plaisir. 
 

« Le film que nous avons visionné présentait une 

p°che aux marsouins telle quôelle se faisait ancien-

nement. Cet animal, décrit pour la première fois par 

Jacques Cartier lors de son voyage de 1535, est en fait le 

béluga du Saint-Laurent. Sa chasse fut pratiquée par 

nos ancêtres résidant le long du fleuve, depuis les débuts de 

lô®tablissement des pionniers franais en Nouvelle-

France jusque dans les années 1920. Depuis 1979, 

l'animal jouit d'ailleurs d'un statut d'animal protégé. 

Les habitants de l'Isle-aux-Coudres ont cependant 

obtenu une permission spéciale pour tendre à nouveau 

une pêche aux marsouins dans le but de montrer la 

technique quôutilisaient leurs anc°tres pour capturer 

cet animal. Celui du film a d'ailleurs été capturé vivant pour 

être ensuite vendu à un aquarium. 
 

Les anciens nous ont montré comment ils préparaient les 

centaines de harts - troncs de jeunes arbres d'environ 

2 pouces (5 cm) de diam¯tre et d'une vingtaine de 

pieds (7 m) de long -, dont ils avaient besoin. On les 

a aussi vus fixer le piège en enfonçant des pieux à 

marée basse. Il fallait les placer bien distancés les 

uns des autres, au bon endroit, et surtout donner la 

bonne forme au piège. À marée haute, les bélugas à 

la poursuite des petits poissons dont ils se nourris-

sent, s'engouffraient dans le piège et y demeuraient 

prisonniers lorsque la marée se retirait. 
 

Il existe une polémique quant à l'origine de cette activité en 

Nouvelle-France. Certains affirment qu'elle fut importée 

par les Français alors que d'autres affirment que la 

technique utilisée fut enseignée aux premiers colons par 

les Am®rindiens. Quoi quôil en soit, les recherches ont 

montré que les Amérindiens chassaient le b®luga pour sa 

chair. Pour ce qui est de nos ancêtres, il semble 

qu'ils n'appréciaient pas cette nourriture mais le 

chassaient uniquement pour l'huile produite par le 

gras de l'animal qui peut représenter jusqu'à 35% du 
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poids total de ce dernier. Il est certain que cette ressource a 

produit un revenu d'appoint important à nos ancêtres. 
 

Les gens ont bien apprécié le film. Moi, j'ai beaucoup aim®, 

en particulier parce qu'un ancêtre Grondin avait obtenu un 

permis de pêche au marsouin en 1744, à Rivière-

Ouelle. J'ai écrit son histoire l'an dernier. Le visionnement de 

ce film m'a rappelé de bons souvenirs des recherches que 

j'avais effectuées à l'époque. J'ai d'ailleurs acheté le 

coffret des DVD de l'Isle-aux-Coudres. Pour un amateur 

d'histoire comme moi, c'est un véritable trésor. » (Gilles) 
 

Messe de reconnaissance 

On se rend ¨ lô®glise Saint-Louis pour la célébration 

de la messe des Perron dont les officiants sont les 

Pères Raymond (332) et Renaud (493) Perron, tous 

deux r®sidents de Sherbrooke, et le cur® de lô´le, M. 

Denis Falardeau. Tel que déjà mentionné dans un 

bulletin antérieur (Vol. 13, No 2, p.21), la statue de saint 

Louis sise là-haut entre les deux clochers de lô®glise, 

est lôîuvre du sculpteur Louis Jobin (1844-1928), 

ma´tre en art religieux. Dôun int®rieur somptueux, 

cette belle église de pierre qui date de 1885 renferme 

dans son jubé un magnifique orgue Casavant que touche à 

cette occasion madame Bouchard de Petite-Rivière-

St-François. 
 

Encore une fois, les Perron se recueillent et remercient leurs 

anc°tres du riche patrimoine quôils leur ont laiss®. ê 

la fin de la messe, le chîur de chant entonne, au 

grand plaisir de tous, Partons la mer est belle ! Qui 

ne se rappelle pas cette touchante chanson qui fait 

partie de notre folklore canadien et que nous avons 

apprise dans nos jeunes ann®es! Dôun commun accord, la 

nef entière se joint à la chorale et toutes ces voix 

font fr®mir les murs de lô®glise. Quel bel hommage ¨ 

rendre ¨ tous les hommes de mer dôIsle-aux-Coudres, à 

ceux qui ont p®ri et ceux qui ont surv®cu, ainsi quô¨ 

Charles-Émile Gadbois, à qui nous devons La Bonne 

chanson, ce recueil de nos plus belles chansons françaises 

et canadiennes. Un grand Merci ̈  R®jeanne dôavoir sugg®r® 

que ce chant soit ajouté au répertoire de la chorale, 

ce jour-là. 
 

ê la sortie de lô®glise, les participants se r®unissent 

sur le parvis, le temps de prendre des photos. Il y a aussi une 

cam®ra ¨ lôîuvre: côest en pr®vision dôun programme sur 

les familles souches qui sera télédiffusé plus tard sur 

TVA et LCN. Puis, retour ¨ lôh¹tel pour le souper convivial. 
 

Souper et soirée 

Nous sommes accueillis par un cocktail accompagné 

de quelques mots de bienvenue de notre hôte Jean-Claude; 

puis les participants sont invités à se rendre aux 

tables. Le service ne tarde pas; un service impeccable fait 

de façon professionnelle. Vivement, nous sommes envelop-

pés dôun bruit de voix de toute intensit® et de tout 

tempo, entrecoupé ici et là par de francs éclats de 

rire. Les Perron sôamusent. 
 

ǌEntre le potage et le plat principalǌ, comme disait jadis le 

pr®sident Claude G. (5), commence lôanimation; ce 

soir, elle est offerte par Jean-Claude. Venu le moment des 

hommages que lôAssociation r®serve aux jubilaires, Jean-

Claude passe le microphone à Gabrielle. Cette année, le 

Capitaine Éloi Perron (592) et son ®pouse Pierrette Harvey 

célèbrent 60 ans de mariage; André Perron (12) et 

Aline Naud, 50 ans; Normand Perron (552) ancien 

pr®sident de lôAFPA et Mariette Gaudreau, 51 ans; 

et Lise Perron (587) et Gérard Pleau, 50 ans. La gerbe de 

fleurs traditionnelle et un parchemin leur sont remis par la 

présidente et un membre de la famille ou du comité organi-

sateur. Mme Anne-Marie Perron, tante de Jean-

Claude et doyenne de la famille à 93 ans, reçoit aussi un 

t®moignage dôadmiration et de reconnaissance de la 

part de sa famille et de lôAssociation. Deux mignonnes fil-

lettes, Érika Perron (7ans) et Noémie Perron (5ans), 

sôavancent jusquô¨ la table de ǌTanteǌ Anne pour lui 

présenter les fleurs. 
 

Désirant célébrer de façon bien spéciale notre 20e 

anniversaire, le Conseil avait invité de jeunes personnalités 

Perron, notamment lôactrice Marie-Chantal Perron, 

lôhumoriste Alex Perron, lui-m°me un enfant de 

lô´le, le pianiste Francis Perron, le hockeyeur David 

Perron et le reporter Darren Perron. Malheureusement,  

ils nôont pu se lib®rer de leurs engagements profes-

sionnels, mais nous ont fait parvenir leurs regrets et leurs 

voeux. Lôhomme de hockey et ancien entraîneur des 

Canadiens de Montréal, Jean Perron (925) devait y 

être avec son épouse, mais a dû décommander à la 

derni¯re heure. De m°me, lôartiste Jimmy Perron 

qui devait peindre un tableau sur place a été appelé 

ailleurs. La présidente lit à la foule les réponses de 

chacun ainsi que leurs souhaits de belles et chaleu-

reuses retrouvailles. Darren Perron du Vermont, tout 

juste revenu dôune t©che en Afghanistan, nous envoie ses 

vîux sur DVD ¨ °tre visionn® au cours de la fin de 

semaine. Néanmoins, nous avons lôimmense plaisir 

dôavoir parmi nous de jeunes mari®s de France, lôhistorien 

Fabrice Perron (940) et Marie-Gabrielle, venus passer 

leur lune de miel au Canada expressément durant le 

rassemblement des familles Perron. La foule les ap-
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plaudit avec enthousiasme. On applaudit aussi Pierrette, 

la femme du capitaine, ainsi que Rolande, tante de Jean-

Claude, qui nous chantent de beaux airs dôautrefois. 
 

De nombreux prix de participation sont tirés au sort. 

Trois prix sp®ciaux font lôobjet dôune lev®e de fonds pour le 

comité organisateur; les gagnants sont: Micheline 

(393) et Jeannine (293) pour le forfait des Voitures 

dôEau; ǌTante Lilaǌ, Rosalia Bouchard pour une 

peinture de Jimmy Perron; et Jonathan Dessureault 

pour la sculpture des armoiries Perron, don annuel 

de Jean-Claude. Plusieurs membres de la famille de 

Jean-Claude sont présents, parmi lesquels, son frère, 

ses sîurs, six neveux, du beau monde ces jeunes de 

la relève, et des cousins. La soirée se termine par de 

la musique et danse avec un animateur de lôendroit. 
 

Assemblée générale annuelle et dîner de clôture 

Le dimanche matin, juste avant lôassembl®e g®n®rale, les 

participants visionnent le DVD de Darren, cousin de Gaby. 
 

Lôassembl®e g®n®rale rassemble 42 membres plus certains 

conjoints. Il nôy a pas dô®lections cette ann®e et le 

Conseil demeure le même bien que les postes soient 

maintenant répartis ainsi: Présidente: Manon (719), 

1ère Vice-pr®sidente: Gaby (313), 2ème Vice-présidente: 

Cécile (129), Secrétaire: Michel (284), Trésorier: Michel 

(152), et les Administrateurs: Rh®al (492), George (491), 

Normand (838) et Robert (901). 

Un délicieux dîner nous est servi; une dernière chance de 

faire une jasette et lôon se dit ǌAu revoirǌ avant de 

reprendre le chemin du retour. 
 

Côest un tr¯s beau rassemblement de notre 20e anniversaire 

que nous venons de vivre grâce à Jean-Claude, son 

comit® organisateur, Michel et toute lô®quipe de 

lôH¹tel-Musée Les Voitures dôEau. Ils m®ritent 

grandement notre reconnaissance pour nous avoir 

donné une autre belle occasion de savourer de bons 

moments sur leur île de rêve qui demeure toujours 

aussi enchanteresse. (cécile) 
 

Sources: 

Des Gagniers, Jean: Charlevoix pays enchanté. £d. Les 

Presses de lôUniversit® Laval, 1994 
 

Harvey, Christian: Pour la suite du monde. La pêche aux 

marsouins (bélugas) dans Charlevoix.   

 http://www.encyclobec.ca/main.php?docid=66 >, 2002 
 

Isle-aux-Coudres, 2011-2012, Guide, Tourisme Isle-aux-

Coudres. 
 

Les 100 plus belles chansons, 10e édition. Éd. La Bonne 

Chanson, La Prairie, 1956 
 

Mailloux, Alexis: Histoire de lôĊle-aux-Coudres, Ed. Comeau & 

Nadeau, 1998 
 

Perreault, Pierre et Brault, Michel: Pour la suite du monde. Film 

produit par l'Office National du Film du Canada, 1963 

Église Saint -Louis  

Chapelle Saint -Pierre  Plaque commémorative dévoilée en 1996   
par  

lô Association des familles Perron dôAm®rique 
et érigée à la Pointe à Antoine.  
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DES PHOTOS DE LA 20
e
 £DITION DE NOS RETROUVAILLES 

ê lôaccueil, Claudette Perron Cadieux, Marie-Noëlle Perron  
et Jean -Claude, hôte de la fête.  
Le Comité organisateur:  
Christiane Perron  
Claudine Perron Pedneault  
Jean-Claude Perron  
Pascale Perron.  
En route pour le tour de lô´le. 
Michel, au mus®e Les Voitures dôEau. 
Le Mont St -Louis, bateau du Capitaine Éloi Perron.  
Le Moulin à eau au premier plan avec derrière, le 
Moulin à vent.  
Le jeune meunier explique le procédé de mouture 
du grain.  
Une dégustation à la Cidrerie Pedneault.  


